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In the previous verses, we read 
Jesus triumphantly entered 
Jerusalem the day before, 
surrounded by mobs and 
multitudes of simple, unpretentious 
people shouting praise to GOD, 
while acclaiming the promised 
Anointed One -- Messiah was 
arriving: Hosanna! Salvation to God 
in the highest! How long this 
procession lasted, it is hard to tell. 
We know it shook the whole city; it 
seems like for hours. But Mark tells 
us that evening, Jesus went to 
Bethany with the twelve. And in the 
middle of all this public commotion, 
Mark inserts these three verses.  

Cursing the fig tree, 

12 And on the morning, when 

they came from Bethany,  

He was hungry / Jesus was 
famished; after all that walking back 
and forth, and apparently, He didn’t 
pack a lunch. 

13 And seeing a fig tree afar 

off having leaves / well, the tree 
certainly looked healthy. It all seems pretty normal, 
right? And Jesus, being hungry, sees this fig tree in 
the distance.  

He came if perhaps He might find anything on 

it / and really, not anything; Jesus wasn’t looking for 
bird droppings!  

He came if perhaps, He might find any figs on 

it: and when He came to it / I bet it sure looked 
healthy… all those leaves fluttering in the wind, getting 
His attention.  

En los versos anteriores, leemos que 
Jesús entró triunfalmente en 
Jerusalén el día anterior, rodeado de 
turbas y multitudes de personas 
sencillas y sin pretensiones que 
gritaban alabanzas a DIOS, mientras 
aclamaban al Ungido prometido: el 
Mesías estaba llegando: ¡Hosanna! 
¡Salvación a Dios en las alturas! 
Cuánto duró esta procesión, es difícil 
de decir. Sabemos que sacudió a toda 
la ciudad; parece que duran horas. 
Pero Marcos nos dice que esa noche, 
Jesús fue a Betania con los doce. Y 
en medio de toda esta conmoción 
pública, Marcos inserta estos tres 
versos. 

Maldiciendo la higuera, 

12 Y por la mañana, cuando 

volvieron de Betania, 

Tenía hambre / Jesús tenía 
hambre; después de tanto caminar de 
un lado a otro y, aparentemente, no 
preparó el almuerzo. 

13 Y al ver una higuera de lejos 

que tiene hojas / pozo, el árbol 
ciertamente se veía saludable. Todo parece bastante 
normal, ¿verdad? Y Jesús, teniendo hambre, ve esta 
higuera a lo lejos. 

Vino si tal vez pudiera encontrar algo en él / y 
realmente, nada de nada; ¡Jesús no estaba buscando 
excrementos de pájaros! 

Él vino si tal vez pudiera encontrar higos en él: 

y cuando llegó / apuesto a que parecía saludable... 
todas esas hojas revoloteando en el viento, llamando 
su atención. 
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Leaves will appear only after the fruit grows.  getting 
every one’s attention, just like  Herod’s Temple 
getting everybody’s attention: great plans for the 
next 30 years! You should see all the blueprints: 
phase one; phase two, phase three – oh, yeah; that 
was the Romans bull-dozing it, wasn’t it? It’s 
spectacular. 

I bet if you were to compare, that Temple… would 
make the Vatican look like a lifeless mausoleum. Oh! 
It already does. Ummm?  

Well how about that glorious Christmas at that glass 
cathedral and all their fabulous flutterings? They got 
great programs there, don’t they? Oh, they closed 
the doors, that’s right! Ummm... who’s got the big 
purpose striven ideas now? The gimmicks for God? 
Or the christian-crap and jesus-junk folk? The proper 
churchianity-today people? … full of life… full of 
something! Fluttering like those leaves. Like used 
car salesmen getting everybody’s attention ; or at 
least trying. 

Mark writes… 

and when He came to it, He found nothing but 

leaves / what? Now that’s a disappointment; I’m sure 
when the Lord God created apple trees and peach trees 
and pear trees and banana trees… and plum trees, HE 
did it… NOT for the leaves. But Jesus found nothing but 
leaves, on this otherwise healthy-looking tree. 
 
Mark writes… 

for it was not the time of figs / now, does 

that mean it was too early in the growing season? Or 
maybe it was not a good fig year. You know, prophet 
Amos was a fig-picker. I bet Amos would have chopped 
the damn thing down. That’s about as worthless a living 
thing as any. At least it will make good fuel for the fire. I 
mean a fig-picker is there not to admire the leaves. 
He’s there to pick the frickin’ figs -- say that 10 times 
fast! 

Las hojas aparecerán solo después de que crezca la 
fruta. atrayendo la atención de todos, al igual que el 
Templo de Herodes atrayendo la atención de todos: 
¡grandes planes para los próximos 30 años! Debería ver 
todos los planos: fase uno; fase dos, fase tres - oh, sí; 
Eso fue lo que los romanos lo estaban haciendo, ¿no? 
Esto es espectacular. 

Apuesto a que, si lo comparas, ese Templo... haría que 
el Vaticano pareciera un mausoleo sin vida. ¡Oh! Ya lo 
hace. Hummm? 

Bueno, ¿qué hay de esa gloriosa Navidad en esa 
catedral de cristal y todos sus fabulosos aleteos? Tienen 
excelentes programas allí, ¿no? Oh, cerraron las 
puertas, ¡es cierto! Hummm ... ¿quién tiene ahora las 
ideas de gran propósito? ¿Los trucos de Dios? ¿O la 
gente de la basura cristiana y la basura de Jesús? ¿La 
gente de eclesiástica apropiada hoy? … Lleno de vida… 
lleno de algo! Aleteando como esas hojas. Como 
vendedores de autos usados que captan la atención de 
todos; o al menos intentarlo. 

Marcos escribe... 

y cuando llegó, no encontró nada más que hojas 
/ ¿qué? Eso sí que es una decepción; Estoy seguro de que 
cuando el Señor Dios creó manzanos y melocotoneros y 
perales y plátanos... y ciruelos, ÉL lo hizo... NO por las 
hojas. Pero Jesús no encontró nada más que hojas en 
este árbol de apariencia saludable. 

Marcos escribe... 

porque no era la época de los higos / ahora, 
¿significa eso que era demasiado temprano en la 
temporada de crecimiento? O tal vez no fue un buen 
año de higos. Sabes, el profeta Amós era un recolector 
de higos. Apuesto a que Amos habría cortado la maldita 
cosa. Eso es un ser vivo tan inútil como cualquier otro. 
Al menos será un buen combustible para el fuego. Me 
refiero a que un recolector de higos no está ahí para 
admirar las hojas. Él está ahí para recoger los malditos 
higos, ¡di eso 10 veces más rápido! 
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14 And He answered and said to it / Jesus 
answered what? No one asked anything. But 
remember that word means… He sized up the situation 
before He speaks; and yes, Jesus is going to talk to a 
tree! But don’t let that bother you. He can talk to 
nothing, and say, Light be! And suddenly it is. He’s a 
little different than us, wouldn’t you say?  

And Jesus said to this worthless fig tree…May no 

one eat your fruit ever again. 

And His disciples heard it / clearly, Mark tells us: 
they heard Him say it!  

These three verses are stuffed between Jesus’ last visit 
to the Temple.  

So, what are we supposed to learn from this fig 
tree? Construction on the Temple would continue 
for 30 more years. The meaning of the Temple 
wouldn’t even last seven more days… as HE, the 
Lamb slain before the foundation of the world;  as 
HE our High Priest, our ransom payment in full, our 
propitiation before God, our sin and trespass and 
peace offering… satisfied in God’s sight; our 
Pacesetter of faith; and Author of salvation… paid 
for by His blood.  

In one week, those types and shadows would have 
come and gone.  

And He could see in the people their fascination with 
this building project… that would one day be no longer 
needed after Messiah left… bull-dozed by the Roman 
soldiers who took the city. 

15 And they came to Jerusalem:  

and Jesus went into the temple, and began to 

throw out those merchants who sold and 

bought in the temple, and overthrew the tables 

of the moneychangers, and the seats of them 

who sold doves.  

14 Y él respondió y le dijo / Jesús respondió ¿qué? 
Nadie preguntó nada. Pero recuerde que la palabra 
significa... Él evaluó la situación antes de hablar; y sí, 
¡Jesús le va a hablar a un árbol! Pero no dejes que eso 
te moleste. Él puede hablar con nada y decir: ¡Luz sea! 
Y de repente lo es. Es un poco diferente a nosotros, 
¿no crees? 

Y Jesús le dijo a esta higuera sin valor... Nunca 

coma nadie fruto de ti. 

Y sus discípulos lo oyeron / claramente, nos dice 
Marcos: ¡le oyeron decirlo! 

Estos tres versículos se encuentran entre la última 
visita de Jesús al Templo. 

Entonces, ¿qué se supone que debemos aprender de 
esta higuera? La construcción del templo continuaría 
durante 30 años más. El significado del Templo no 
duraría ni siete días más... como ÉL, el Cordero inmolado 
antes de la fundación del mundo; como ÉL nuestro Sumo 
Sacerdote, nuestro pago de rescate en su totalidad, 
nuestra propiciación ante Dios, nuestro pecado y nuestra 
transgresión y nuestra ofrenda de paz... satisfecha a los 
ojos de Dios; nuestro marcapasos de fe; y Autor de 
salvación… pagado con Su sangre. 

En una semana, esos tipos y sombras habrían ido y 
venido. 

Y pudo ver en la gente su fascinación con este proyecto 
de edificio... que algún día ya no sería necesario después 
de que el Mesías se fuera... adormecido por los 
soldados romanos que toma la ciudad. 

15 Y llegaron a Jerusalén: 

y Jesús entró en el templo y comenzó a echar 

fuera a los mercaderes que vendían y 

compraban en el templo, y volcó las mesas de 

los cambistas y los asientos de los que vendían 

palomas. 
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The day before all we know is He looked around upon 
everything, and He left. Now, we know why. In the first 
cleansing of the Temple, John records Jesus saying, 
Take these things out of here. Do not make  my 
Father’s house, a house of merchandise. But had they 
listened? No! As a child, He was always about His 
Father’s business, about His Father’s house. 

Mark writes…   

16 And would not permit anyone to carry any 

container through the temple / apparently, they 
were making those things designated for God, treating 
them as common place, probably because it was much 
easier, and more convenient. It would save them the 
work of going around. And as Dr. Gene Scott often 
used to say, If you have the choice between easy or 
hard; take hard! 

17 And Jesus taught and said to them, / on every 
page of scripture we see, Jesus teaching, He knew, 
without a changed mind, there would be no changed 
heart,  

Is it not written / Jesus affirms the authority of 
scripture for instruction and guidance into all truth; 
especially over manmade traditions – fabricated in the 
faulty imaginations of feeble men, which always lead 
to graven images; lifeless rituals… and idolatry 
attempting to replace the Word of God.  

A picture might be worth 1000 words; but don’t try 
sending pictures when you are seeking to be rescued 
from a drowning boat taking on water, in the middle of 
the sea,  

Is it not written, My house will be called: The 

House of prayer for all nations? yet you made it 

a den of thieves / oh, they prayed there. In the next 
chapter, Mark says, they preyed on the widows… long 
prayers… to devour their properties. 

Mark writes… 

El día anterior a todo lo que sabemos es que Él miró a 
su alrededor y se fue. Ahora sabemos por qué. En la 
primera limpieza del templo, Juan registra a Jesús 
diciendo: Saquen estas cosas de aquí. No hagas de la 
casa de mi Padre una casa de comercio. ¿Pero habían 
escuchado? ¡No! Cuando era niño, siempre se ocupó de 
los negocios de Su Padre, de la casa de Su Padre. 

Marcos escribe... 

16 Y no permitían que nadie llevara ningún 

recipiente por el templo / al parecer, estaban 
haciendo esas cosas destinadas a Dios, tratándolas 
como un lugar común, probablemente porque era 
mucho más fácil y conveniente. Les ahorraría el 
trabajo de dar vueltas. Y como solía decir el Dr. 
Gene Scott, si tiene la opción entre fácil o difícil; 
toma duro! 

17 Y Jesús les enseñó y les dijo: / en cada página 
de la Escritura que vemos, Jesús enseña, Él sabía, 
sin un cambio de mente, no habría un corazón 
cambiado, 

¿No está escrito / Jesús afirma la autoridad de Escrituras 
para instrucción y guía en toda verdad? en particular sobre 
las tradiciones hechas por el hombre, fabricadas en la 
imaginación defectuosa de hombres débiles, que siempre 
conducen a imágenes esculpidas; rituales sin vida...  
idolatría que intentan reemplazar la Palabra de Dios.  

Una imagen puede valer 1000 palabras; pero no intente 
enviar imágenes cuando esté buscando ser rescatado 
de un barco que se ahoga y se ahoga en el agua, en 
medio del mar, 

¿No está escrito: Mi casa será llamada: Casa de 

oración para todas las naciones? pero, tu le 

habéis hecho cueva de ladrones / ellos rezaron allí. 
En el siguiente capítulo, dice Marcos, ellos cazaron de 
las viudas... largas oraciones... para devorar sus propiedades. 

Marcos escribe... 
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18 And the chief priests and scribes heard it, 

and sought how they might destroy Him / what 
church is this? Matthew Henry says, they were nettled. 
The chief priests were pricked. I almost said, the chief 
pricks were priest! Well, that’s true also. These chief 
pricks were nettled, pricked with annoyance and anger; 
but who cares?  
 
They were in error; moving on the path of great danger. 
What kind of religious leaders were these? Twice in the 
Temple, these religious leaders already picked up stones 
to kill Jesus, being incensed with Him, 
 
yet they feared Him, because all the people were 

astonished at His teaching. 

19 And when evening came,  

He went out of the city. 

 

This is My Father’s World    

Salvation is Your Name    

 JESUS, it is YOU 

 

 

 

 

 

 

 

18 Y lo oyeron los principales sacerdotes y los 

escribas, y buscaron cómo destruirlo. / ¿Qué iglesia 
es esta? Matthew Henry dice que estaban molestos. Los 
principales sacerdotes fueron pinchados. Casi dije, ¡los 
principales capullos eran sacerdotes! Bueno, eso también 
es cierto. Estos pinchazos principales estaban irritados, 
pinchados con enojo e ira; ¿pero a quién le importa?  

Estaban en un error; avanzando por el camino de gran 
peligro. ¿Qué tipo de líderes religiosos eran estos? Dos 
veces en el Templo, estos líderes religiosos ya recogieron 
piedras para matar a Jesús, indignados con Él, 

sin embargo, le temían, porque todo el pueblo 

estaba asombrado de su enseñanza. 

19 Y al anochecer,  

salió de la ciudad. 

 

Aclamad al Señor 

Dios de Maravillas 

El planeta privilegiado – parte 1 de 6  

Fibonacci en naturaleza; El código de vida 

 
Sus ovejas escuchan su voz y le siguen 

Estamos agradecidos a Dios de que el gobierno 
saudita ha preservado la Montaña de Moisés. 
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